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EN Our activity was born in Faenza in 2005, where we started as manufacturers of architectural 
acoustic loudspeakers with a clear mission: to create acoustic solutions that positively influence people’s 

lives. We have in-house, specialised audio technicians who, through their experience and passion and thanks 
to cutting-edge audio equipment and a semi-anechoic chamber, manufacture the finest and best solutions. 

IT Siamo nati a Faenza nel 2005 come produttori di diffusori acustici architetturali con una chiara missione: 
creare soluzioni acustiche che influenzino positivamente la vita delle persone. Grazie all’esperienza e passione 
dei nostri tecnici audio specializzati e attraverso strumentazioni audio all’avanguardia e una sala semi anecoica, 
realizziamo soluzioni innovative.

FR Notre activité commence en 2005 en tant que producteurs de haut-parleurs acoustiques architecturaux avec une 
mission claire: créer des solutions acoustiques qui influencent positivement la vie des gens. Des techniciens spécialisés 
dans l’audio travaillent dans l’équipe Garvan, auprès de notre siège. Grâce à leur expérience et passion et en utilisant 
des équipements audios de pointe et une salle semi-anéchoïque, ils réalisent des solutions de jour en jour meilleures.  

DE Wir wurden 2005 in Faenza als Hersteller von design Akustiklautsprechern mit einer klaren Mission 
geboren: Akustiklösungen zu schaffen, die das Leben der Menschen positiv beeinflussen. Unsere interne 
Audiotechniker haben eine große Erfahrung und Leidenschaft und realisieren durch die modernsten 
Audiogeräte und eine Halb-reflexionsfreie Kammer immer bessere Lösungen.
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EN Our acoustic panels are the result of 15 years of constant acoustic innovations to offer 

the best acoustic comfort solution. They reduce the level of noise generated in indoor environments and offer a 

comfortable atmosphere encouraging conversation among people thanks to a better acoustic quality. The acoustic 

panels can be applied to the ceiling or can be suspended.

IT I nostri pannelli fonoassorbenti sono il frutto di 15 anni di innovazioni acustiche costanti per offrire la migliore soluzione 
di confort acustico. Riducono il livello di rumore generato in ambienti interni e favoriscono l’ascoIto e il dialogo tra le 
persone grazie ad una migliore qualità acustica. I pannelli fonoassorbenti si possono applicare a parete, soffitto o sospesi.

Acoustic panel 
PN01WAA16

FR Nos panneaux acoustique sont le résultat de 15 années d’innovations acoustiques constantes pour offrir 
la meilleure solution de confort acoustique. Ils réduisent le niveau de bruit généré dans les environnements 
d’intérieurs et offrent un espace confortable qui encourage la conversation entre les gens grâce à une meilleure 
qualité acoustique. Les panneaux acoustiques peuvent être appliqués au plafond ou peuvent être suspendus.

DE Unsere schallabsorbierenden Paneele sind das Ergebnis von 15 Jahren ständiger akustischer 
Innovationen, um die beste akustische Komfortlösung zu bieten. Sie reduzieren den Geräuschpegel 
in Innenräumen und bieten eine entspannende und komfortabel Umgebung für eine 
optimale Unterhaltung der Gäste dank einer besseren Akustik. Die schallabsorbierenden 
Paneele sind an der Decke zu installieren oder können aufgehängt werden.
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no

fixing

PA01n_ _ _ _ PA01W_ _ _ _ PA01c_ _ _ _
2mt PA01f_ _ _ _ 

4mt PA01g_ _ _ _

PA10n_ _ _ _ PA10W_ _ _ _ PA10c_ _ _ _
2mt PA10f_ _ _ _

4mt PA10g_ _ _ _

Pr01n_ _ _ _ Pr01W_ _ _ _ Pr01c_ _ _ _
2mt Pr01f_ _ _ _

4mt Pr01g_ _ _ _

Pr10n_ _ _ _ Pr10W_ _ _ _ Pr10c_ _ _ _
2mt Pr10f_ _ _ _

4mt Pr10g_ _ _ _

Pn01n_ _ _ _ Pn01W_ _ _ _ Pn01c_ _ _ _
2mt Pn01f_ _ _ _

4mt Pn01g_ _ _ _

Pn10n_ _ _ _ Pn10W_ _ _ _ Pn10c_ _ _ _
2mt Pn10f_ _ _ _

4mt Pn10g_ _ _ _

Px01n_ _ _ _ Px01W_ _ _ _ Px01c_ _ _ _
2mt Px01f_ _ _ _

4mt Px01g_ _ _ _

hoW to order
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eS: PA01W A A 0 1  
panelS + Fixing   FabriC (p. 18-19)

EN  These systems reduce noise level in the environment 
and lower the reverberation time by offering a 
comfortable aucoust ic envi ronment encouraging 
conversation among people and a high-quality l istening 
experience. The panels are best integrated into any 
architectural project thanks to the wide range of shapes 
available and the possibil ity of high-resolution prints. 
We also offer endless customisation options to boost 
creativity and meet the needs of interior design.
 

IT  Questi sistemi riducono il rumore nell’ambiente e 
abbassano il tempo di riverbero migliorando il dialogo 
tra le persone e l’ascolto di musica. Grazie alle 
molteplici forme disponibili e la possibilità di stampe 
ad alta risoluzione i pannelli si integrano al meglio 
in ogni progetto architettonico. Offriamo inoltre una 
personalizzazione estrema al servizio della creatività e 
delle esigenze dell’ interior design.

FR Ces systèmes réduisent le bruit dans l’environnement et 
réduisent le temps de réverbération, en offrant un espace 
confortable qui encourage la conversation entre les 
gens et l’écoute de la musique. Grâce aux nombreuses 
formes disponibles et à la possibilité d’impressions à haute 
résolution, les panneaux s’intègrent de manière optimale 
dans tout projet d’architecture. Nous proposons également 
une très vaste gamme de personnalisations infinie, au 
service de la créativité et des besoins du design d’intérieur.
 

DE Diese Systeme reduzieren die Umgebungsgeräusche und 
die Nachhallzeit, indem sie eine entspannende und komfortabel 
Umgebung bieten für eine optimale Unterhaltung der Gäste und 
um Musik zu hören. Dank der vielen verfügbaren Formen und der 
Möglichkeit, hochauflösend Drucke durchzuführen, lassen sich die 
Paneele am besten in jedes Architekturprojekt integrieren. Wir bieten 
auch eine breite Reihe von kundenspezifischen Optionen, für mehrere 
Kreativität und um die Bedürfnisse der Innenarchitektur zu befriedigen.

sPecificAtions sPecifiche - techniques - technische
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With magnet 
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_ _ _ _ _AA01 _ _ _ _ _AA02 _ _ _ _ _AA03

EN The fabrics of the Canto and Stella collections are 100% made 
of polyester fiber and guarantee strength and easy cleaning. An 
endless range of fabrics and decorations are available upon request. 

IT I tessuti delle collezioni Canto e Stella sono realizzati in fibra 
di poliestere al 100% e garantiscono resistenza e facile pulizia. 
Su richiesta sono disponibili un’infinità di tessuti e decorazioni.

_ _ _ _ _AA04

_ _ _ _ _AA05 _ _ _ _ _AA06 _ _ _ _ _AA07 _ _ _ _ _AA08

_ _ _ _ _AA09 _ _ _ _ _AA10 _ _ _ _ _AA11 _ _ _ _ _AA12

_ _ _ _ _AA13 _ _ _ _ _AA14 _ _ _ _ _AA15 _ _ _ _ _AA16

FR Les tissus des collections Canto et Stella sont 100% en de fibre 
de polyester ; ils sont résistants et facile à nettoyer. Une infinité de 
tissus et de décorations sont disponibles sur demande.

DE Die Stoffe der Canto und Stella Kollektionen bestehen 100% aus 
Polyesterfasern und garantieren Festigkeit und leichte Reinigung. Eine 
breite Wahl an Stoffen und Dekorationen ist auf Anfrage erhältlich.

cAnto fAbric  tessuti - tissu - tuch

_ _ _ _ _Ab01 _ _ _ _ _Ab02 _ _ _ _ _Ab03 _ _ _ _ _Ab04

_ _ _ _ _Ab05 _ _ _ _ _Ab06 _ _ _ _ _Ab07 _ _ _ _ _Ab08

_ _ _ _ _Ab09 _ _ _ _ _Ab10 _ _ _ _ _Ab11 _ _ _ _ _Ab12

_ _ _ _ _Ab13 _ _ _ _ _Ab14 _ _ _ _ _Ab15 _ _ _ _ _Ab16

FR Les couleurs des tissus représentées sur ce catalogue et sur 
le site Web peuvent différer des couleurs réelles. Sur demande, 
il est possible de recevoir un échantillon du tissu sélectionné. 

DE Die Farben der in diesem Katalog und auf der Website 
dargestellten Stoffe können von der Realität abweichen. Auf Anfrage 
ist es möglich, ein Muster des ausgewählten Stoffs zu erhalten.

EN  The colours of  the fabr ics represented on th is  catalog 
and websi te may di f fer  f rom real i ty.  Upon request,  i t 
i s  poss ib le to receive a sample of the chosen fabr ic. 

IT  I  color i  dei  tessut i  rappresentat i  su questo catalogo 
e s i to web possono di f fer i re dal la real tà.  Su r ichiesta 
è poss ibi le r icevere un campione del  tessuto scel to.

stellA fAbric  tessuti - tissu - tuch



EN In order to meet our customers’ 
needs, we at Garvan are working 
hard to improve the technologies 
underlying our products. For this reason 
we may at any time and without 
notice put in place technical and 
aesthetical changes so as to meet our 
technical and commercial targets.
 

IT Al fine di soddisfare con successo 
le esigenze di mercato, Garvan è 
impegnata in una continua evoluzione 
tecnologica per migliorare i propri 
prodotti. Per questo motivo Garvan 
si riserva il diritto di apportare in 
qualsiasi momento e senza preavviso 
modifiche tecniche ed estetiche che 
ritiene utili per qualunque esigenza 
di carattere tecnico o commerciale.
 

FR Afin de satisfaire pleinement aux 
exigences du marché, Garvan s’est 
engagé à une constante évolution 
technologique pour améliorer ses produits. 
Pour cette raison, Garvan se réserve le 
droit d’apporter, à tout moment et sans 
prévenir, des modifications techniques 
et esthétiques qu’il juge utiles pour toute 
exigence technique ou commerciale.
 

DE Um die Anforderungen des 
Marktes zu genügen, ist Garvan 
auf der ständigen Suche nach den 
neuesten technologischen Lösungen, 
die unsere Produkte verbessern 
werden. Auf diesem Grund behält 
sich Garvan das Recht vor, um 
jederzeit und ohne Vorankündigung 
ä s t he t i sche  und  techn i sche 
Änderungen vorzunehmen, wenn 
sie technische und kommerzielle 
Anforderungen entsprechen.
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